📅 Hindi Lesson – Murli of September 05, 2025

📅 Murli sentence of September 05, 2025

📜 Hindi
गृहस्थ व्यवहार में रह पवित्र बनना - यह बहादुरी का काम है.
 
🔤 Transliteration
gṛhastha vyavahār meṁ rah pavitra bananā – yah bahādurī kā kām hai.

💬 Translation
To live a family life and remain pure — that is an act of courage.

📚 Vocabulary
· गृहस्थ (gṛhastha): householder, one engaged in family life (as opposed to a renunciate).
· व्यवहार (vyavahār): conduct, social dealings, everyday life.
· में (meṁ): in, within.
· रह (rah): remaining, dwelling.
· पवित्र (pavitra): pure, sacred, undefiled.
· बनना (bananā): to become.
· यह (yah): this.
· बहादुरी (bahādurī): bravery, courage, heroism.
· काम (kām): task, deed, action.
· है (hai): is.

⚙️Grammar
1. गृहस्थ व्यवहार में रह
a. “while remaining in family life.”
b. रह functions as “staying, continuing.”
2. पवित्र बनना
a. “to become/remain pure.”
b. Continuous sense: to succeed in being pure despite circumstances.
3. — यह बहादुरी का काम है
a. Idiomatic structure: “This is a deed of courage.”
b. X का काम है → “this is the work/deed of X.”

🪔 Cultural / philosophical background
· Gṛhastha is one of the four āśramas (stages of life) in Indian philosophy:
· Brahmacarya (student life),
· Gṛhastha (householder’s life),
· Vānaprastha (retirement/hermit life),
· Sannyāsa (renunciation).
· To stay pure (pavitra) in the householder stage is considered especially challenging, since family life involves material responsibilities, relationships, and temptations.
· The phrase highlights that real bravery lies not only in renouncing the world but in remaining spiritually untainted while fully engaged in it.
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